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A párisi közkiállitáson nyert jutalmak 
jegyzéke.

Alább veszik olvasóink a jutálmazottak névsorát; még 
pedig ezúttal csak a borok és gabona után osztott kitün
tetéseket közöljük. -

75-ik osztály: Erjedt italok:

Arauyérem: Gróf Mikó Imre örökösei, Kolozsvár; 
Paget János, Kolozsvár;

Ezüst érem: Báró Bán fii Albert, Kolozsvár; Báró 
Apór Károly, Maros-Vásárhely; Gróf Teleki Géza, Gernyeszeg;

Bronz érem: Dániel Mihály, Balázsfalva; Elekes 
Mihály, Czintos; Báró Horváth Ödön, Alvincz; Kinizsi Pál, 
Szász-Csávás; Gróf Teleki Sámuel, Sáromberke; Voith József, 
Kolozsvár; Erdélyi pincze egylet, Kolozsvár; Lani Gottfried, 
Besztercze;

Dicsérő oklevél: Báró Bánffi Dániel, Kolozsvár; 
Gróf Bánffi György, Kolozsvár; Berivóy György, Algyógy; Gróf 
Bethlen Sándor, Bethlen; Budaker Gottlieb, Besztercze; Bür- 
ger Márton, Krakkó; Connerth Károly,Besztercze; Fogarassy 
Mihály püspök, Károly-Fehérvár; Gerendi István, Sövényfalva; 
Gombos László, Torda; Báró Horváth Tholdy Lajos, Brctlye; 
Korbuly Bogdán, Kolozsvár; Gróf Kun Kocsárd, Algyógy; Lcm- 
berger Samu, Fclvincz; Mehrer és társa, Kolozsvár; Gróf Mi
kes Miklós, Kolozsvár; Papp Ferencz és Mihály, Gyeke; Re- 

diger’Sámuel, Torda; Schuster Károly, Besztercze; Sóós Lajos, 
Erzsébetváros; Szász Pál, Sárd; Szatmáry S. Ferencz, Maros- 
Vásárhely; Gróf Teleki Sándorné, Czelna; Gróf Teleki Gusz
táv Kolozsvár; Teutsch J. B, Segesvár; Tisza László, Kolozs
vár ; Ugrón Sándor, Mező-Záh; Wachsmann Klaudia, Kis-Czég; 
WolífGábor, Torda; Zeyk József, Kolozsvár; tesz összesen 
87 kiállító után két arany, 3 ezüst, 8 bronz érmet és 30 dicsé
rő oklevelet, vagyis 43 kitüntetést! A többi 233 magyar kiállí
tóra mindössze 71 jutalom esik, tehát egy harmadrész, miglen 
nálunk 50% van kitüntetve. A borcsarnok erdélyi állványa 
most már nyolez plakáttal van ékítve, mely a sommás jutalma
zás eredményét tünteti fel a közönségnek.

69-ik osztály: gabnanemüek:
Gróf Bethlen Károly, Zsarolya; Beke Dániel, Déva; 

Korbuly Bogdán, Kolozsvár. —

A párizsi közkiállitásról.
(Eredeti tudósítás.)

(G. V.) XXI. Most a párisi közkiállitás jutal
mainak kiosztása után, nem lesz érdektelen a kitünte
tések általános számát és azoknak Magyarország gazdasági 
osztályára vonatkozó adatait kissé figyelmünkre méltatni’s ez 
alkalommal — t. olvasó közönségünk nagyobb részének he
lyeslésével — a mi kis országrészünkre, Erdélyre terjeszkedni 
ki, tüzetesebb részletességgel.

A párisi közkiállitáson 60,000 kiállító vett részt ezek
nek a bíráló bizottság a következő dijakat ítélte oda:

571 diszokmány,
133 nagy dij,

2,724 arany érem,
6,580 ezüst érem,
9,177 bronz érem,
9,403 dicsérő oklevél,

összeg 28,588 kitüntetés, tehát majdnem fele, a mi minden 
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esetre azt bizonyítja, hogy az ide küldött tárgyak gonddal vol
tak kiválasztva s helyüket minden tekintetben megállották.

A diszokmány és nagy dijra vonatkozólag meg kell je
gyezni, hogy ez lényegében mindegy és az első rangú kitünte
tést jelzi; csakhogy kormányoknak és hivatalos testületeknek 
nem a 750 franc értékű nagy érmet, hanem egyedül az azt ki
sérő okmányt fogják kiadni. Egyáltalában hibának tartjuk, hogy 
a kiállítás kitüntetései pénzértéket képviselnek; egyszer mert 
ez nagy költséggel jár, másrészt, mert a dijak száma ez által 
korlátolva lett, a mi igen sok osztályban elégedetlenséget szült 
és joggal; mert számos kiállító csak azért nem kaphatott arany 
vagy ezüst érmet, mert a maximalis szám már el volt érve. 
Bécs példája követendő lett volna, ott egyszerű bronz volt az 
érem anyaga, csak is a különböző név és nyomat változtatott 
az értéken.

Magyarország gazdasági osztályának kitüntetései a kö
vetkező táblázatban vannak az egyes osztályok szorint ösz- 
szeállitva: 
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vagyis 250 kitüntetés, százalékban kifojezve 42%, a mi a fent 
közlött általános számnál valamivel hátrább áll, de mennyi

ségileg véve és hazai viszonyainkat tekintve, e nehéz küzdtéren 
elég szép eredményt képvisel.

Lássuk már most az egyes osztályokat!
Erdészeti kiállításunk mindjárt a franczia megett so

rakozott, sőt sok tekintetben azt felül is múlta. A jury el is is
merte e körülményt, mert névszerint minden kiállító nyert ju
talmat s ha nincs annyi dij, mint fent kimutatott kiállító, ez 
onnan ered, hogy ugyanazon egyén vagy üzlet többször is elő— 

•• fordul a catalogusban, kitüntetést azonban természetesen csak, 
egyet kaphatott.

A gyapjúnál nagyon nehéz volt sikerre jutni; do
hányunknak is erős concurrensei vannak. Az elsőnél ki
vált Ausztrália nyomása volt érezhető, mely finomság, bőség: 
és kiegyenlítettség tekintetében csakugyan ritkítja párját. Sze
mére vetették juhtenyésztőinknek, hogy nem haladnak biztos 
irányban és úgy orosz, mint franczia részről a tömeges gyap
júnak és sok húsnak akadtak szószólói. Kendert egyetlenben 
egy termelő sem küldött, csakis két gyár képviselte e nevezetes 
czikket: a dohányra nézve a m. kir. pénzügyministerium érde
kes és rendszeres gyűjteménye egy nagyon megérdemlett arany 
érmet nyert.

Gazdasági gépekben gyengék voltunk — itt Angliát 
és Amerikát illeti az első szó, minden más állam hátrább kell, 
hogy álljon. Mindamellett Kühne vetögépe, Gubicz ekéi, Brogle 
és Mülíer trieurjei becsületet szereztek a magyar iparnak.

A gabona és liszt osztályában — ide tartozik a 
maláta és a keményítő is — kalapot kell emelnünk a magyar 
liszt előtt. A világ minden részéből összegyűlt 195 kiállító kö
zül, a 12 magyar egytől egyig jutalmazva lett, a mi egy or
szágban sem fordult elő. És minő jutalmak! Egy diszokmány 
a budapesti gőzmalmok együttességének, 9 arany érem külön
böző vidéki malomnak és 2 bronz érem ugyanazoknak újból 
hirdeti lisztünknek és evvel együtt gabonánknak kitűnőségét. 
A gabonakiállitóknak csak, mintegy harmadrésze részesülhetett 
jutalomban. Öt búza nyert arany érmet; Erdély nagyon keve
set kapott ezen osztályban, de valljuk meg teljes nyíltsággal, 
hogy többet nem is érdemelt, sőt a fentemlitett korlátoltság mi
att utolsó perezben történt reductió, és néhány kiállító kiesett, 
kiknek jutalmazására biztosan számítottunk. A jury külföldi tag
jai nem voltak megelégedve az általunk bemutatott ausztráliai 
búzával és azt ajánlották: maradnánk meg ismert és becsült 
magyar búzánknál! ! !

A boro sztály a legtöbb kiállítót és általában véve a 

legszámosabb kitüntetést is tartalmazza, ámbár csak egy har
mad nyert dijat! Egy problémát, mely vidéki tárlatainkon is 
kisért, Páris sem oldott meg, t. l azon viszonyt, mely díjazás 
tekintetében a borkereskedő és termelő között létezik, pedig 
maholnap c kérdés felett tisztába kell jönni. A magyar bor
osztályban 9 arany érem lett odaítélve, ebből fele borkereske
dőknek jutott. Igaz ugyan és mi vagyunk elsők, kik készség
gel elismerjük, hogy nálunk a borkereskedőnek fontos szerepe 
van; de másrészt ogyforma mértékkel mérve, mindig könnyű 
szerrel fogja legyőzni a termelőt, kinek anyaga korlátolva van; 
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miglen a kereskedő mindig idegen portékával versenyez, mely
nek sokfélesége csakis az illetőnek tőkéjétől — vagy élelmes
ségétől függ! A kiállítási szabályzat azt kívánta, hogy az or
szág, termelése, olyan a milyen, legyen bemutatva; ki ezt kö
vette— és így tett sok mással együtt az erdélyi gazdasági 
egylet is — csak kárát vallotta.

Erdélyből a 126 bejelentett borkiállitó, 87 tényleg meg
jelentre olvadt le, és daczára annak, hogy a jury első sorban 
csakis az édes és a vörös borokat vette tekintétbe, mégis - 43 
kitüntetést nyert u. m. 2 arany-, 3 ezüst- és 8 bronz érmet, 
valamint 30 dicsérő oklevelet, jutalmazva lett tehát, a kiállítók 
fele, a mi az elősorolt okoknál fogva mennyiségileg nagyon 
is kielégítő. A dijak minősége igaz, hogy nem magas, de arány
ban áll a jury többségének nézetével, mely majd kizárólag a 
franczia Ízlésnek hódoit, mig Bécsben a kitüntetések qualiíásá- 
sában; általában véve, két fokkal magasabban állottunk és kiál
lítóink: 95%-a lett díjazva. Ott az elsőrangü kitüntetésnek egy i 
harmada illetett bennünket, itt csak 2/9-ed az, mely reánk esik.

A íoldmivelés-, ipar- és kereskedelmi m. kir. ministe- 
rium a szőlészet előmozdítása körül tett érdemeinek elismeré
séül a diszokmányt nyerte.

Ha még felsoroljuk Eördögh Alajost, ki liptói túróért és 
Báró Révay Simont, ki halltenyésztésért nyert broüz — illető
leg ezüst érmet, kitüntetési statistikánknak végére értünk és az 
eredményt közepesnél többre, alig becsülhetjük. —

A kolozs-monostori in. kir. gazd. taninté*  
zet szürete.

*) Ilyen kipróbált, hibátlan mustmérö kapható az „Erdélyi
Gazda“ szerkesztői irodájában leszállított áron és pedig hőmérővel 2 
forint, hőmérő nélkül í forint.

A tanintézet október hó 19 és 20-án szüretelt.
A mennyiben a tanintézet szőlője nemcsak termés — 

illetőleg haszonnyerés czéljából rendeztetek be és tar tátik fenn? 
hanem a tanitásnál is kiváló segédanyagul szolgál: nem lesz 
felesleges, ha a szorosan vett szüretelés keretén kissé túlter
jeszkedve, magáról a szőlő telepről is megemlékezem.

Ezen szőlő az úgynevezett „Hója“-i hegyben fekszik, 
jó déli hajtással; a művelés alatti területe 1158 Q öl kiter
jedéssel bir. Talaja agyag-márga.

Az 1872-ik évben 2 láb (63 ctm.) mélyen megforgat
tatok s az alsó rész terrassiroztatott ■ mikor is, a czélszerüség 
szemelőtt tartásával válogatott fajokkal újra beállittatott.

Az egész telepen — a növendékek gyakorlatát szem
elölt tartva — különböző művelési módok vannak gyakorlat
ban; mint: okszerű karikamüvelés, csapmüvelés, karika csap
pal,1 Guyot, Hooibrenk és nagy karikás művelés.

A szőlőművelés és borászat tanintézetünkön 
külön rendes tantárgyakat képezvén; maga á szüreteiés is, az 
intézet III ad éves hallgatóival, tanulmányt nyújtó módozatok 
közt lelt megejtve, az illető szaktanárok vezetése mellett. A 
szfilőmiveles, mint tényleges gyakorlat az első év keretébe tar
tozik ugyan; de mindazonáltal a harmad éven*nyújtani  szokott 
elmélet melléit is kellő méltánylásra talál j úgy hogy,' mint' 
minden más tárgy, úgy ez is teljes gyakorlattal húzódik ’ át <a 
három éri cursuson. S most miután a nagyméllóságu mi- 
nistériűtn intézkedése folytán — berendezett pinezében, a szak

tanár vezetése mellett sajátkezű borkezelést is folytatnak a 
hallgatók, ekként a mezőgazdasági tudománynak ezen ágában 
is kellő jártasságot szerezhetnek.

A szőlőtelep újból beállítása óta ez volt mondhatni az 
intézetnek első szürete. Az előző években, mint majdnem min
denütt, úgy itt is megtagadta azt a természet. Most nem lehet 
panasz. Ez évben szép termés volt a jutalom, az eddigi fára
dalmak s költségekért. Nem pótolhatja egy termés, tudom, az 
előbbi évek veszteségeit, de önmagával megelégedést hozott s 
a gazdának már ez is jutalom. Nem volt ritkaság egy-egy sző
lőtőn 60 — 70 szép fürtöt számlálni, e tekintetben a barát
szőlő különösen kitűnt.

A mennyiség mellett a minőség is megelégedést nyújtott 
egy pár késői faj kivételével; ideigtatom az egyes fajok ezu- 
kortartalmának mennyiségét, százalékokban meghatározva.

A vizsgálatnál Babó-féle mustmérőt (sürmérő)*)  használ
tam s a következő eredményekhez jutottam:

1. Barátszőlő vagy szürke burgundi (Pinéau gris, 

%
n

• 21.0

• 16-o 
. 18.0
• 16.5
• 18.3
• 17.0
• u.5 
. 12.7
• 12.0

adott a ba

Ruliinder) ezukor tartalma . . .
2. Burgundi fehér (P. blanc.) ezuk. tart.
3. „ kék (P. noir.j „ „
4. Fehér gyöngyszőlő (Chasselas

blanc.) . . . • • • »
5. Malvasia piros » • •
6. Oporto . . .
7. Rajnai riesling • • • n ■ n

8. Tramini piros . • • • H
9. Trollingi „ • • • v

10. „ zöld . • i)
11' Veltelini piros . • ’ ’
Ezen adatokból láthatólag: kitűnő mustot

n
v

n

rát s z ő 1 ő, leggyengébbet a veltelini piros és tro- 
lingi zöld, ezek különben is késői fajok. A többi közepest 
vagy annál jobbat.

Egyúttal világot vet ez arra is, hogy az itteni körülmé
nyek mellett, a felsorolt fajok közül, melyek részesitendők na
gyobb előnyben; minők szemelőtt tartásával már foganatba is 
vétetett, a silány fajoknak jobbakkal kicserélése.

Összehasonlitás kedvéért: az intézet szőlőjével keletről 
határos, szomszéd szőlőből is — mely egészen egyszerű, nagy 
karikás művelésben részesül — tettem egy pár kísérletet, ne
vezetesen : k öv érszőlő bői sajtolt musttal, melynek ezu- 
kortartalma 15.3 % és j ár d o vány nyal, mely csak ll.o 
% czukortartalmat mutatott. Továbbá, ugyancsak a szomszéd 
szőlőkben előforduló szőlőfajok (leginkább kövérszőlő, járdo- 
vány és közönséges boros szőlő) elegyéből sajtolt musttal is 
ejtettem meg három vizsgálatot u. m. egyik tulajdonosnál: 
anyamusl elegysajtolással 14 4% czukortartalommal bir; egy 
másik tulajdonosnál- pedig: anyamust 15.3% és anya
must elogy sajtolással 15.0% ezukrot tartalmaz.
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Láthatni ebből, hogy az esztendő jóvoltából panasz itt 
sem lehet, termés is szépen lévén — ámbár aránytalanul keve
sebb, mint az intézet szőlőtőin. Azonban az intézet kitűnő sző- 
löfajait ezek utói nem érhetik soha; sokat határozván még ma
ga a művelés is.

Hogy az intézet által beállított kitűnő szőlőfajok s az 
azoknál gyakorlatban lévő helyesebb és jobb, teljesen az ok
szerűség szerinti művelési módok, még a közeli szomszédoknál 
sem honosulhattak meg idáig: az részben a költséges beállítás
nak, de más részről annak tulajdonítható, hogy az e tekintet
ből is annyira óhajtott magas eredmény, az időjárás mostoha- ; 
sága miatt mind ez ideig be nem következhetett. Már pedig is
mert dolog, hogy igen gyakran a legkitűnőbb eljárások és az 
általuk elért magas eredmények is, csak későn szokták a 
közönséget követésre buzdítani, még akkor is, ha az eljárás 
helyessége gyakori esetek szemléletéből kétségtelennek 
bizonyul. Annyival inkább áll ez a jelen esetnél.

A tanintézet ez évi szőlőterméséből három fajta bort ál
lít elő, nevezetesen: veresbort, rieslinget és több faj 
elegyéből nyerendő vegyest.

A vereskor készítése itt a következő módon történik :
A leszedett szőlő azonnal egy nagy liku szőlőros

tára töltetik, mely rosta egy magas párkánnyal ellátott s az 
egyik végén szabad lefolyatással biró, úgynevezett sz ől ő vá
lasztó asztalon fekszik, s azon a szőlőfűrtök addig dör- 
zsöltetnek, mig a szemek nyeleikről mind leválva, a rostán át, 
az asztalra hullanak, honnan az egész egy, az asztal szabad 
vége alatt lévő felfogó kádba hajtatik. A szemektől megfosztott 
nyéltömeg pedig ellöketik. Innen a lemorzsolt szőlőszemek tö

mege, merítő edényekkel fölvéve, szőlőzúzó gépre jön, 
melyen áthajtva, az igy teljesen összeroncsolt s kocsán nélküli 
szőlőből kifolyt lé, ezen czélra készített erjesztő kádba vive, 
1—2 hétig héján erjedni hagyatik.

Ezen erjedési idő alatt a szőlőlében lévő szőlőczukorból 
képződött borszesz által, a szőlőhéjában foglalt festanyagok 
kivonatnak, mi által a folyadék a veresboroknál annyira ked
velt piros szint nyeri. Ekkor aztán a lé leszüretvén, a fennma
radt héj kisajtoltatik s az igy nyert fiatal veres bor további ke
zelésnek vettetik alá.

Felesleges is talán mondanom, hogy a szőlő azért fosz- 
tatik le már kezdetben kocsánjáról, mert különben a festő
vagy héjon való erjesztés ideje alatt, a kocsánakból 
nagymennyiségű csersav vonatnék ki, mi a bor jóságát 
tetemesen alászállitaná.

Ez a bornak természetes festése s egyúttal a leghelye
sebb eljárás a vörös borok készítésénél.

A fent elsorolt szőlőfajokból az intézet kétféle veresbort 
állít elő, úgy mint: burgundi veresei és az oporto 
és trollingi piros elegyéből készülő veres bort.

A közönséges bor készítése itt is egyszerűen megy vég
be, ugyanis: a szőlő szedés után egyenesen a szőlőzuzóra jön, 
melyen áthajtatván, mindjárt ki is sajtoltatik. A nyert must 
pedig hordókba töltve s igy pinezébe szállítva erjedni hagya
tik ; ezután a szokott rendes kezelésen megy keresztül.

Ezek azon szüretelési módok, melyek a k.-monostori 
tanintézetnél gyakorlatban vannak. Az intézet 1158 Q öl kiter
jedésű szőlőtelepéről mintegy 140 veder C16 hltr.) mustot 
nyert.

E helyen örömmel emelem ki, hogy Gr. Teleky Gusz
táv úr a tanintézet szüretelését mind két napon szerencséltette 
jelenlétével, s valamint a megejtett egyes must-vizsgálatok, úgy 
az egész ügymenet iránt is igen érdeklődött.

Szakács Péter, 
tanársegéd.

Nagy vajoncza.
(Beurré Nagy — Butterbirne von Nagy.)
Származása. E kitűnő, késő-nyári és őszelői 

körtét a híres belga magonezozó, Grégoire nyerte magról Jodo- 
igneban, a hatvanas évek végefelé és ennek s vele nehány, 
még el nem nevezett körte-újdonságnak elkeresztelését erdélyi 
barátaira bízta, kiknek gyümölcsöt izlelőül és ojíóvesszőt tovább 
szaporításul küldött volt e fajról is. E baráti körben aztán 
az egyik újdonság a nem rég elhalt, sok oldalú tudományossá
gáról és hazafias tevékenységéről széles körben ismert, jeles 
tanár, Nagy Ferencz nevéről „Nagy Peren ez tanár va- 
j oneza“ (Beurré professeur François Nagy) névre lön elke
resztelve. Tudva, hogy a hosszadalmas elnevezés mindig aka
dályul szolgál valamely gyümölcs elterjedésének, jónak láttam 
e hosszadalmas elnevezést fönnebbi névre rövidíteni annyival 
is inkább, mert oly becsesnek találtam e körtefajt, hogy kívá
natosnak tartom mielőbbi széles elterjedését mindenütt a test
vér hazában, sőt még ennek határain túl is. Ojtóvesszejét 
1870-ben kaptam Veres Ferencz fényképész úrtól Kolozsvárról, 
a ki ezt, több más fajjal együtt, még ugyanazon évben kapta 
Grégoiretól. Nálam több Ízben termett már.

Érés ideje. Itt, az alföldön sept, közepe: de hazánk 
emelkedettebb fekvésű tájékain nov. elejéig is eltartható 
Jeszen.

M i n ő s é g e. Kitünőleg I. rendű csemegegyümölcs.
Nagysága. Valamivel kisebb a középszerűnél ; néha 

valóban kisded.
Alakja. Kissé változó ; majd gömbölyded, majd csi

gás gömbalaku, majd ismét tojásdad gömbalaku; körös körül 
sík felületű. Zöme közép tájra esik, honnét kelyhefelé dombo
rodva boltozódik s kelyhénél elég lapos talpban végződik; 
szárafelé pedig szelíden fogyva boltozódik s többnyire rövid
ke, ferdén csonkázott, néha pedig inkább vagy kevésbé rövid, 
de hegyes kapocskában szokott elvégződni. Szára rövid, 
vagy közép hosszú, elég vastag, fás, igen bunkós végű, néha 
tövénél kissé húsos; sárgásbarna mázzal egész hosszában 
finoman bevont; a gyümölcs csúcsából majd függélyesen ki
álló, majd csekélyke üregbe helyezett s többnyire egy-egy hu- 
sos-dudorkától félre nyomott. Kelyhe kicsi, nyílt; többnyi
re hiányos, néha pedig rövidke, fölálló, szarunemü, barna 
osztványokkal ellátott; csinosan kikanyaritott, tág és elég 
mély üregben ülő.

Színe. Bőre vastag, kemény, sima, bágyadtan fénylő ; 
elejéu világos vagy kissé kékes zöld; értéval sárgás zöld; na
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pos oldalán szennyes aranysárga s néha uémi kékespirossal 
belehelt. Általában az egész fölület majd sűrűbben összefolyt, 
majd ritkábban elszórt füstös szeplökkel van behintve, mi az
tán a gyümölcsöt szennyesnek, mocskosnak tünteti föl. Finom, 
fahéjszinü, néha kissé cserepes rozsdamáz úgy szára, mint 
kelyhe körül, valamint a gyümölcs derekán is, kisebb-nagyobb 
foltokban, mindig szokott bőven jelentkezni.

Belseje. Húsa fehéres vagy zöldes fehér, igen finom 
tömött, teljesen szétolvadó ; magháza körül is alig észrevehe- 
tőleg köves- szemcsés ; leve igen bő, igen czukros, gyöngéd 
savanynyal emelt, felséges, illatos, füszerizü. Magháza zárt
tengelyű ; hosszas és szűk fiókjaiban ép magvakat rejtő.

Fája. Erőteljes, igen edzett, virágzásában sem kényes, 
kötődött gyümölcsei is jól daczolnak a kései fagyokkal ■ korán, 
rendesen és igen bőven termő; rendetlenül föl- és szétáiló 
ágaival, melyek gyümölcs-vesszőkkel és peczkekkel jól beru- 
házkodnak, elég siiriilombos, de azért szellős koronát alkotó. 
Vadonczon jól díszük: alkalmas szálasfának is, gulafának is; 
helyben és talajban nem válögatós ; gyümölcsei igen jól áll
ják helyüket a fán.

Vésszei. Elég számosak, középhosszuak, középvas- 
tagok, merevek, hegyökfelé sem igen vékonyodók, sőt többnyi
re kissé görbék ; könyökösek, fölállók vagy nyílt szögekben 
fölfelé törekvők, sikfölületüek ; még hegyük felé is csak igen 
finoman bordázottak, gyenge korukban sűrűn fehér molyhosak, 
ért korukban is csak itt-ott csupaszok, zöldes barnák és he
gyük felé kissé vörhenycs barnák, elég szembetűnő, szennyes 
fehér, többnyire kerek pontokkal ritkásan behinlvék ; rendetlen, 
de itt-ott igen rövid levelközüek.

Rügyei. Jókora nagyok, tojásdadok vagy zömök kú
posak, alig hegyesek, a vesszőtől elállók, világos vörhenyes, 
molyhos és kissé laza pikkelyekkel boritvák ; elég kiemelkedő, 
sima párkányos vagy csak alig észrevehetőleg bordázott ülő
lapra helyezkedők.

Virágrügyei. Jókora nagyok, tojásdadok, tompa- 
hegyüek, világos barnával és szürkével árnyalt vörhenyes és 
kissé laza pikkelyekkel boritvák.

Levelei. Középnagyok, vékony, de keményszövetüek, 
kerülékesek, itt-ott hosszas tojásdadok ; néha nyelük felé in
kább elkeskenyedők, mintsem hegyükfelé, rendkívül rövidke, 
lefelé vagy félre görbült, fulánkszerüen éles hegyben végző
dök; a vesszők alján csaknem laposak, a vesszők hegyefelé 
lapos-völgyesek, hullámos szélüek; néha félre görbülök; 
gyenge korukban alul-fölül sűrűn fehérmolyhosak, ért koruk
ban csupaszak, simák, bágyadtan fénylők, homályos vagy sá
padt zöldek ; széleiken nem fűrészeltek, hanem mind épszé- 
liiek. Levélnyelük elég hosszú, vékony, hajlékony, fölfelé álló, 
még őszfelé is csak sápadt sárga. Levélpálhái kicsinyek, fej
letlenek, fonálidomuak, hamar elhullók. Virágrügyet köritő el- 
relei többnyire nagyobbak, szélesebbek, mint a vezérhajtáso
kon levők ; igen hosszú föl- és szétáiló, ruganyos-nyelüek.

Hasonnevei. Nagy Ferencz tanár vajoncza; Beurré 
professeur François Nagy

L e i r ó i. Tudtommal eddig sem franczia, sem német 
gyümölcsészek nem írták le még körülményesen.

Észrevétel. E körte újdonság, mely igénytelen kül
sejével nem igen csábítja magához az ingyen vevőket, melynek 
fája egészséges és rendkívül termékeny, melynek gyümölcsei 
finom ízre vetekednek a leghíresebb vajonczokkal is, méltán 
megérdemli, hogy minden kertben helyet foglaljon széles e 
hazában, még az időjárási végleteknek annyira kitett sik al
földet sem véve ki. Ha van körtefaj, mely általánás elterjesz
tésre méltó: bizonyára méltó arra a Nagy vajoncza is.

(„Kert. Fűz.“) Bér eczky Máté.

Csáklyai gyümölcs.
Ezen czim alatt kaptunk néhány héttel ezelőtt egy gyü

mölcsjegyzéket kezünkhöz, melyben különböző fajú gyümöl
csök, minőség szerint osztályozva, eladásra ajánlattak.

Nem lévén szokásunk ismeretlent ajánlani: tartózkodtunk 
a hozzászólástól, míg alkalmunk akadt alapos meggyőződést 
szerezni ezen üzlet minőségéről.

E sorok írója october 21-én, személyesen megfordult 
Csáklyán s az itt mondottakat saját szemlélete után írja.

Javában folyt a szüret. Az erdélyi Hegyalja bortermő ol
dalain sürgőit—forgott a nép; az abrudbányaí bánya-vidékről, 
sőt a távolabbi Székelyföldről is megjelenni szokott mustvásár
lók szekereivel gyakrabban találkoztunk, mig Gáldtő melléit 
elhaladva, azon völgy katlan széléhez érkeztünk, melyben Csák- 
lya fekszik.

Nagy kiterjedésű szőlőhegyek, festői szépségű sziklákkal 
szegélyezve, lepik meg az érkezőt. A fő patak medrén fölfelé 
haladva: mindenfelé sok gyümölcsfa látható; némelyiken 
— (akárhány az útra kihajolva !) — ott csüngött még a piros
ló gyógyi alma, egri köríve sat. A fák fejlettségéről, épségéről 
látszik, hogy az ország egyik legáldottabb gyümölcstermő vi
dékén járunk.

Mindjárt a falu felső szélénél kezdődik Kis Bálint 
urnák, a csáklyai legnagyobb földbirtokosnak ritka szépségű 
gyümölcsöse; két tagban 15—15, öszvesen 3 0 holdnyi 
területen.

Képzeljen az olvasó lehető legkedvezőbb fekvést. Minden 
oldalról védett medencze lankás lejtőn, a csáklyai patak jobb 
partján. A felső réteg, több ölnyire televény föld fövénynyel, 
kisebb-nagyobb kavicscsal és mészkő darabokkal keveredett 
agyag, mely alatt keményebb pala, vagy mész-szikla csak a 
mélyebb vízmosások fenekén látszik. A fák nagyobbrésze 40— 
50 éves és többnyire alma, nagyobbrészt szabályosan 4—4 öl 
távolra ültetve.

Az alsó Láz nevű gyümölcsöstől e felső Csűr illa 
nevű, gyalog egy jó félórányi távolságra, erdők közt fekszik. 
Gyönyörű sziklák és egy szép vízesés mellett vezet el az ös
vény odáig. Ezen gyümölcsösök telepítője néhai Kis Jó
zsef, a mostani birtokos nagyapjának testvére.

Megnéztük Kis Bálint ur gyümölcseit is. Egy hosszú, 
zárt színben, szalmára halmozva, több száz vékányi szépen fej
lett gyümölcsöt láttunk itt. Fajok szerint osztályozva és külön 
rakva. Legnagyobb mennyiségben a balul, pónyik, kék alma, 
Török Bálint (stcttrini piros), a gyógyi és mádai kormos; eze
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ken kívül különböző fajú csíkos őszi és téli almák, körtvék, 
főként a hosszuké, zöld egri Cvirgonlense).

— A gyümölcs csomagolásánál Kis Bálint ur különös 
gonddal szokott eljárni. Minden egyes darabot külön itatós pa
pírba göngyöl s szorosan egymás mellé rakja őket, úgy hogy 
ne mozoghassanak. Az egyes sorok közé nagyon vékony szal- 
marétegetrak s alul-felül kissé vastagabban, szalmát. Az, ek
ként faládákba rakott és leszegzett ládák, a tövisi vasút-állo
máson megméretnek s az itt talált nyers súlynak meter- 
mázsá,a után fizet a vásárló:

a.) Körívéért és I-sö osztályú almafajokért 14 irtot; b) 
2-od osztályú almáért 12 frt; 3-ad osztályúért 10 irtot. Mind
ezek válogatott darabokra vannak értve. Ugyanazon fa
jokból a 2-od minőségű 2 frtal, a 3-ad minőségű 4 frtal ol
csóbb, 100 kilónként.

A fenncbbi adatok szerint méréseket tettem s egy 16 
kupás (23 liter) erdélyi kis vékát tetézve, almával megrakva 
egyre-másra 16 kiló súlyosnak találtam. E szerint 1 meter- 
mázsába, 6% vékányi gyümölcs megy belé. Nagyobb almából 
80—100 darab, közepesből 100— 120 fér egy vékába. Tehát 
Kis ur gyümölcsei darabonként 2 krba kerülnek, a szállítási 
díjon kivül.

Láttam Csáklyán megrendelő leveleket, következő ma
gyarországi városokból: Nagyvárad, Nyíregyháza, Rozsnyó, 
Eger, Selmecz, Hódmezővásárhely stb.

Jellemző a birtokos urnák azon nyilatkozata, hogy gyü
mölcsöseiben soha sem kell hernyófészket sze
detnie, mert ott akkor sem szenved a hernyók miatt, mikor 
a falusi kertekben mindent lepuszlitnak. Okul az erdők közel- 
létét adhatni, honnan az apró rovarevő madarak nagy számmal 
látogatják és tisztogatják gyümölcsfáit. íme! mily hatalmas 
rzndörséggel rendelkezik a természet, csak megoldjuk becsül
ni s hasznunkra fordítani.

Egy tanácscsal és egy óhajtással zárom soraimat. Szük
séges, hogy a csáklyai gyümölcs minden faja szakértők által 
meghatároztassék s mindenik faj saját valódi neve alatt jöjjön 
bele az eladási hirdetésbe ; mert a vásárló ilyen nevek után: 
Sávolyos névtelen almák; igen jó piros almák, apró édes sat. 
nem tud eligazodni, választáskor.

Óhajtásom pedig ez: vajha a derék birtokos, lankadhat- 
Ian kitartással haladjon előre a töretlen úton és sikerüljön ne- j 
ki Erdély gyümölcskereskedésének állandó piaczot nyitni, tá
volabbi vidékekre is.

A tapasztalat s a fogyasztó közönség Ízlése becses ujj- 
mutatásokkal fognak idővel szolgálni, a gyümölcstenyésztésünk
ben követendő irányra nézve is. Például; Csáklyáról eddigelő 
legszívesebben a balult, ponyikot, a. tavasszal érő, kicsiny.de 
kellemes,, zamatos ízű mádai kormost,rendelik legtöbben.

Sznbó Síimnél.

A.n makk,, ipin| a to.jás szaporításának 
eszköze,

A közönséges tóítkk, ősszel a fák ,alpi| összegyűjtve, kg? 
menüzékbcö,asWa, és.. li?ztté. őrölve , ojy■, baromfiTtgk?JW.fr 
mely bámulatos eredményeket nyújt.

Ha a makkot, illetőleg annak lisztjét, mint baromfitakar
mányt a tojáshozam szaporítása czéljából akarjuk használni, 
következő szabályokat kell figyelembe tartani. A tyúkok meleg 
istállóba helyzendök el s a kakasok tőlük elkülönitendők. A 
szokott takarmányhoz az említett makk-lisztből kis adagot ad
junk s az egészet langy-meleg állapotban nyújtsuk az állatok
nak. Legjobb eleinte a makklisztet melegvízzel tésztává gyúrni 
s ebből maroknagyságu czipókat alakítani s ismét megszárita- 
ni. A használatnál elégséges a szokott takarmányhoz 12 tyúk
nak egy czipó V12 részét keverni, melyet melegvízben felol
dunk. Ha azonban csak a makkot kizárólag akarjuk nyújtani, 
úgy egy kenyér tökéletesen elegendő 12 tyúk jóllakására.

Igen jó szolgálatot tesznek e mellett tojáshéjak vagy ki
főtt és kisült csontok, melyeket mozsárba kell törni és a ta
karmányhoz keverni, vagy pedig ha készletünk van belőle, 
porrátört állapotban kell a tyúkoknak nyújtani. Ily módon táp
lált tyúkok folytonos újított ingert kapnak a tojásra és sokkal 
többet tojnak. A kakasok elkülönítése rendkívül előnyösnek 
bizonyult. Minden 10 tyúkhoz tartsunk egy kakast, melyet 2- 
szer hetenkint engedünk a tyúkokkal együtt lenni és pedig 
akkor egész napon át. A kakasokat hasonlókép tápláljuk, mint 
a tyúkokat, csakhogy a takarmányhoz, hetenként minden kakas 
számára l/2 tojást adjunk hozzá, miáltal a takarmány-keverék 
ereje jelentékenyen javul.

Szintén igen ajánlatos takarmány a ser-maláta és a 
csalánmag. (F. G.)

Felhívás az „ESrdó'-ó'r“ ezimii könyv meg
rendelésére.

t Ezen könyv 1400 példányból álló első kettős kiadása 
teljesen elfogyván, van szerencsém azokat, kik az erdészeti mű
szaki segédszolgálathoz szükséges tudnivalókat s általában az. 
erdészeti tudomány összes alapvonalait tartalmazó ezen köny
vet bírni óhajtják, tisztelettel felkérni, hogy ebbeli megrende
léseiket lehető mielébb hozzám juttatni szíveskedjenek, miután 
a költséges újabb kiadást csak az esetre fogom teljesíteni, ha 
legalább annyi megrendelés lesz, mennyi a kiadási költségeket 
fedezni fogja. A mű a jövő év elején lesz kiadható s megren
delési ára példányonként 2 frt 50 kr. melynél a bolti ár jóval 
magasabb lesz. A megrendelés levelező lapon az „Erdészeti' 
Lapok“ szerkesztőségéhez Budapestre, (holdutcza 9. sz.) inté
zendő, a könyv ára pedig postautánvétel utján ugyancsak megkül
désekor lesz fizetendő. Gyűjtőknek'minden 10 példány után egy 
tiszteletpéldánnyal szolgálok. Kérdésben forgó müvem jelleg
zésére szabad legyen megemlítenem, hogy tartalma könnyen 
érthető kérdésekben és feleletekben van előadva, hogy az Or
szágos Erdészeti-Egyesület pályadijjal jutalmazta, a nagymél- 
tóságu földmivelési ministerium által kiadott szabályrendelet 
szerint pedig az erdőőri szakvizsgáknál hivatalosan is haszná
landó vezérkönyv. Bedő Albert.

kicsiny.de
JW.fr
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Penészes hordók javítása.
Ámbár gyógyíthatatlannak tartják, mint a szárazbetegsé

get, mégis idejegyezzük, a„Weinlaubeí£után,ezt azorvosságot:
— Végy 10 hectoliternyi hordóra 10 deka mustárt; 

tedd a hordóba; tölts rá 10 liter forró vizet, forgasd meg s 
fojtsd be a hordót. Nem sokára a dongák megizzadnak, mintha 
likacsaikon nedv szivárgott volna ki. 3—4 nap múlva a mus
táros vizet kieresztjük s a hordót tiszta vízzel jól kimossuk. 
Végre egy kevés szeszszel öblintjük ki. A penész-szag többé 
nem érzik. —ó.

í -1-n

Kormány-intézkedések.
Az adómentes p ál in ka főz és bejelentési határ

idejében történt változtatás iránt a m. kir. pénzügyministerium 
f. hó 9-ikéröl következő rendeletet bocsátott ki: „A fenállott 
szeszadótörvény és szabályok 1867. évi hivatalos összeállítá
sának 90. §-a szerint, köteles mindenki, ki az ádómentes pá
linkafőzés kedvezményében kíván rnszesülni, legkésőbb de- 
czember hó 1-ig, az illető pénzügyi községnél illetőleg közsé
gi elöljáróságnál szó- vagy írásbeli nyilatkozatot tenni. Mint
hogy azonban a szeszadóról szóló 1878-ik évi XXIV. t. ez. 2. 
§-ában meghatározott időszak, melyen belül az adómentes pá
linkafőzés az előirt feltételek melleti engedélyezhető, többé nem 
azonos a naptári évvel, hanem szeptember hó 1-étöl aug. hó 
végéig számitlatik: a kérdésben lévő bejelentési határidő ezen
nel minden év aug. 1-ére tűzetik ki, a folyó 1878/9. évi szesz
termelési idény kivételével, melyre nézve, tekintettel az uj 
szeszadótörvéíjy életbeléptetésének idejére, a fennhivatolt sza
bályok 60. §-ában megállapított határidő érvényben marad, 
vagyis a f. évi decz. 1-ig tett nyilatkozatok szabályszerű ha
táridőn belül beadottakként tárgyalandók.

Kolozsvári novemberi vásár.
A kolozsvári mindszentnapi vásárnak ez évben kivé- 

telképen kedvezett az időjárás, ennek daczára a marhavásár 
csak közepesnek mondható; eladatott:

Ló 90 darab párja 300—360 frton.
tehén 300 )) 120--150
2 éves üsző 120 . „ 90—120 n
1 éves üsző 90 36— 45 »
ökör 600 280 350 n
3 éves tinó 200 n 220—240 n
2 éves tinó 200 120-190
1 éves ökör borjú 40 a n 60—100

Vidéki gazdasági tudósítások.
Szent-Gelicze, october 29-én.

Szentgeliczén október hó 25-én kezdődött a legtöbb tekintetben 
kielégítő szüret. Termés sok volt, minőségére azonban különböző. Az 
alantas szőlőkben 12 és 13 próbás borokat, míg a fent valók 15 és 
17 próbásokat adtak. Sajnosán tapasztaltam azonban, hogy a szontgo- 
liczei bortermelő gazdák kevés figyelmet fordítanak a szőlő válogatá
sira szedéskor, s így a savanyú, éretlen szőlők elegyítése a iinumabb 
és j*  érettekkel rontja a bor finomságát, holott bátran mondhatom, 
bogy a szentgeliczei bor az erdélyi borok közt bizonyosan az első 

osztályba sorozható. Régeni és sz.-udvarhelyi borkereskedők a bor 
minősége szerint 70 krajczártól 1 írtig fizették a régi vedret; a mi 
elég ár, tekintve, hogy egy hold szőlő 100 vedernél többet fizetett.

Török Áron.

Felső-Rákos, november 3-án.
Törökbuza-szedésünk múlt hó 16 és 26-ika közt elvégződött 

és pedig oly dús eredménnyel, hogy gazdáink jobb termésre nem 
igen emlékeznek. September második és harmadik hetében történt 
vetéseink oly szépek, hogy kaszálni lehetne; átalában hiszik, hogy 
juhaink ha a tél engedi, a vetésen telelhetnek minden ártalom nélkül. 
Bükk és cseremakk-termésünk bősége már is kövér sertéseket produ
kálnak. Marhaállományunk átalán egészséges.

Török Áron.

Cserlialomtáj, 1878 oct. 30-án.
Időjárásunk folyvást kitűnő. Bevégeztiik a kukoriczaszedést. A 

legkésőbb vetett s a szárazság miatt június 20-án kikelt is megért, 
jól kiszáradt. Az ősziek vetését bevégeztük. A későbbi vetések is szé
pen keltek, zöldek. Bevégeztiik a szüretet, csak némely számítóbb 
gazda külön álló, szölőjfe vár még szüretre. A 17 és 20-án szűrt 
must Wagner mérőn 9—10, az azon inneniek 11—12° ezukor tar
talmúak. A híres besenyői bor 13°. Az előbbinek erdélyi vedre 
50—60 kron, a 11—12n-os 1 forton kél. A besenyői 1 írt 60 kr. A 
sajó-magyarasi liléin traminerje, Olasz rieslingje 2 frton lett eladva.

Vályr Elek.

Sepsi-Sz.-György, 1878 nov. 4-én.
Nagyon kitűnő időjárásunk van és volt egész őszön. A tava

sziakat tökéletesen betakaríthattuk. Tengeri-termés gyenge volt a 
nyári jégverés miatt; krumpli kevéssel adott többet a magnál. A 
rozsda miatt a tavasziak szemzése gyenge s a szalmája is gyenge 
takarmány. Az ősziek cséplési eredménye kielégítő, csakhogy a búzák 
nagyon üszögösök. Ara is gyenge a búzának, ügy látszik, hogy a 
gabonatermesztés mellett lassanként elbuknak gazdáink. Takarmány 
kevés van a nagy árvizek miatt, hanem segít a bajon a hosszú őszi legel
tetés. Az ősziek vetése nagy részben kitünően szántott földbe történt 
s kövér időt kaptak a megerősödésre. Gabna-árak gyengék, annál 
erősebb a marhák ára. Állataink egészségesek s ha szokásban lenne, 
a tavasziak alá ez őszön sokat szánthatnának. Bene József.

A szerkesztő postája. E. K. urnák. ,,A szarvasmarhák 
téli takarmányozásáról“ szóló czikkét köszönettel vettük. — Sz. J. 
„A szüretről“ beküldött elmefuttatás, nem.közölhető. — B. Gy. Deés. 
A küldött kimutatást közelebbről felhasználjuk. —

Melléklet.
Mai számunkhoz mellékelt jelzálog-kölcsönökröt szóló 

érte sitvényt ajánljuk t. olvasóink figyelmébe. —

Piaczi árainkat illetőleg 
megjegyezzük, hogy a hectoliter árának átszámítása 
a régi mértékre nagyon egyszerű: az összeg egy 
tizedrészét leütve, a maradék a gyakorlat igényei! 

hez képest elég pontosan három véka árának íele- 
meg. P.o. búza hectoliterje 800 kr., leütve a tized- 
részt, 80 krt, marad 720. kr., mint három vé
ka, tehát 240 kr., mint egy vékának ára 1

Felelős szerkesztő: SZABÓ SÁMUEL.
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Harangok 
fa és vaskalappal. 

Tűzoltó szerelvények.
Borlebuzó gépek / 

- teljesen felszerelve. 1| 
Gninmi és kender i 
tömlők, gummi kö- | 

penyegek. |
Szivattyús és házi | 

kutak, azonkívül E

F ah I 
n g

szerelő és javító műhelye; elvállal kutak, gépek és vizvezetések berendezését 
(45—52.) javítását (3.)

WAEzSER FERENCZ első magyar gép- és tűzoltó szerek gyára, harang 
érczöntöde Budapesten, 

íiókraktár Kolozsvárit, bél-monostor utcza 12, szám.
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fpg- villanyos házi és szoba-távírdák, vezetékek tűzoltó egyletek részére
:—r2ü-"—r-^r-~^-r---1r-?.-Tr^r-~-----------------—- —

? 1 a e s i á r a k.

Az „Erdélyi gazda“ hirdetési díjszabályzata. ‘

A heti vásár | Egy hectoliter (=70 kupa) 100 kilo 1 köbméter 1 kilo
... , tiszta buzajelegy buza| rozs 1 árpa 1 zab 1 törökbuza széna | szalma tűzifa marhahús

napja ária • k r a j 0 zár 0 k b a n
SeBztercEe — — . _ . . ■■ — _ ' _ _  ' ■ — —
Brassó — — — _ ■ _  ;.- ■' — .— ■ —
dalk-Szereda — — _ _ __ — _ —
Uáés nov. 5 510 450 330 — 150 270 300 400 200 32
Déva — — ' — ■ _ — _ . — ■ —.
Erzsébetváros — — — . — —. — — ..— — —
Pogaras — .__ _ — — — — ■ — —
vj.-Fehérvár — — — _ — _ ■ _ < —: — —
Sy.-Sz.-Miklós — — _ _ — ■ —. ' — — — —
Kolozsvár nov. 7 500 430 400 — 185 270 220 120 300 42
^-Vásárhely — — ... — — —.. — • —

2?agy-Enyad — . — • — — — • . — .. —. — *—
H-*Szeben nov. 5 580 480 390 400 220 310 <180 100 320 38
Segesvár — — — — —. — ..— ■ -u-‘ »! —
S-Sz-Qyörgy — —. — —. *“*■ — ■ • “
Szamonujvár
Sz.-Régen OCt; 31 512 362 325 212 170 ■ 212 170 , 70 240 36

Sz-TJdvarhely nov. 5. 650 . 500 400 . — 200 350 l«0 30 200 28
Torda — — —■ — • — — —-

V.-Hányad .— — """" —• ■ ”TT •

Mellékletek
100 darabonként 1 forint 40 

krjával számíttatnak.
A hirdetés szövegét 

a t. megrendelők minden 
kSlöndij nélkül lét
ezés szerint akárhányszor 

változtathatják.

A kívánt tér 
megnevezése

“/„ v- egész oldal 
‘/te v. fél „ 
Vis v. negyed „ 
5/1# v. nyolezad oldal 
*ó. v. tizenhatod „ |

elenik.

é 24 45 85 120 160 180 200 220 260
4 12 23 43 60 80 90 100 110 130
2 6 12 22 30 40 45 50 55 65

1-50 450 8 12 16 22 24 26 28 33
1 3 4 6 8 11 12 13 14 17

Ezenkívül 30 kr. bélyegdij annyiszor, a hányszor a hirdetés meg

Egyletünk t. tagjai 
és 

lapunk t. előfizetői 
25% vagyis egy negyedrészt 
engedményben részesülnek, 
ha hirdetésük beküldésekor 
tagsági vagy előfizető 
minősegükre hivat

koznak.

Nyomatott Gémén János örökösemül, középuteza Mmorita-epulet.


